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parís , 3 agosto de 1939 •

Estijmáos heriBanos y hermanas:

Ál'''f3.iL estoy al corriente de la correspondencia con las seis direcciones de los
"compañeros de ñíoerica, correspondencia que se ha llevado 128 páginas como ésta, pues
iba una larga inforiné'que me pidió el Comité iíacional de los G. A. de ■^· C. en E/E.
TJiUi

La semana que viene ya tendremos noti'cias del Gomiée Nacional al que le planteé
el caso poncreto de lo -¿íft ¿anto Domingo, cuatro días después-del infonae qae les -

rémití, acompañando carta particular aparte para el oec3íetáfio,que_.-también me^escrjC'
be particularmente,redacté otra breve carta con los datos seguros que me dio Loyola
y concVfltando aún más la situación.

Para economizar tiempo le digo a David que si lo cree conveniente puede aceptar
mi iniciativa siguienteí . ...

Aprovechar los tres o cuatro pasajes que Golano teñía a nues'tra disposición y -
contando los 15O dólares que el Grupo "Cultura Libertaria de Detrot" tiene tainbién
a nuestra disposición, que significa un pasaje más, ya solamente les quedaría a su¬
fragar los gastos del resto de los familiares. Les manifiesto que si lo creen acep¬
table se lo comuniquen a Solano al que yo también escribiría para decírselo, y así
ganaríamos tiempo, porque los acontecimientos se peeoipitan en Europa. Todo ésto se
los digo con objeto de abreviar, por si no tuvieran bastantes dólares, porqtoe creed
que son unas cuantas decenas de miles de francos las que hacen falta para moviliza_r
='S,os·..' """ ~ ■■ ' ■ •

Ayer tarde recibí carta de Eratema. He! dice que ñucien no ha podido arreglar —

"aquello". Lo de Marcet no puede ser, porque después le haría falta a él. En el suyo
tendrá que constar su compañera y su hija, y yo necesita,ba uno para añadiros a todos
los demás hermanos que no forman familia "óficiaLnente"j,' son Campos ni con Marcet.

Porque sino todos los grandes necesitarían uno. Respecto a conseguirlo por parte
de Esgleas hace unos momentos que me hah traído una carta suya fechada en 1 de agos¬
to de 1939» dice asi:

, ■ "Estimado compañero"."

'k pesar áe haberte prometido escribirte el sábado, no me ha sido posible hacerlo
hasta la facha aunqt:^ no pueda darte ninguna satisfaccirai, con respec'to al documento
de que hablamos. , • " . . „

<■<31 se presenta alguna facilidad, piensa que no'será fechada en olvido. Por vues¬
tra parte, si algo consiguierais, nos pondríais en antecedentes.

Abrazos-

Referente al docunento nada; sobre lo que se refiere a ver si conseguimos algo -
es asunto -aanto -Oomingo u otro consulado, pues ellos tendrían que hacernos papel de_
buena conducta del D. L. R. que es lo que piden junto con el certificado medical
de buena salud, que lo puede extender cualquier médico. Claro que el Consejo no sabe
lo de •"•mérica y cree , que después de los trámites oficiales consulares ..aremos soli—
citud al G. E. R. E. con nueva fecha, pidiendo la aprobación de la miama y la entre¬
ga, por dicho organismo, del subsidio de 2000 francos que para '^'anto Dcíaingo se pre¬
cisan. Di fuera para México entregan 250O francos, cuando w se tiene el pasaporte^-
ér visado coi3Sülar y se ha depositado la cantidad que falta para sufragar ^s gastoi
de pasaje y dólares de depósito.



-íi- "Solano lo he puesto al comente de todo ésto por si le interesa ¡Jástaría
bien íiue jkiKdiéraaos marchar juntos todavía hacia "^anto Domingol 6s^o carta.... Dstá
contento porque en su penúltima carta me decía que el Embajador Francés de <íashing—
■to-h envíd' un reporte al MinisfroTOnterior, denunciando algunos trabajos suyos, y es¬
taba en ví^s de ser llevado a un campo de castigo. -"-I mismo tiempo que recibí su car,
ta fechada en 13 de julio/contestando a una mía del 12,pidiéndole urgentemente que es
cribiera, pues necesitaba tener seguridad que se hallaba allí -hacía días que no es¬
cribía- para enviarla un documento, tenía,precisamente, en mis manos, el' pape^ .que lo
consideraba en situación de emigrable, redacta:¿o en fraincés por el D. E, 2. -E'^i '-y que
le salvaba de ser lleva^ al campo de castigo,se le envíe al instante y el 15 recibí
carta suya otra vez. en^úe dice*

"íie-GÍrbí bu carta y nada me dices sobre el asunto de vuestro pasaje»- Esto in
dica qiA tiene todavía el dinero^uestra disposición-. Supongo que fuerais rechazado^
pero es necesario que os cambie® de nombres y vayais saliendo por separado. Yo gra
cias al docmtiento que me envías estoy un poco más tranquilo, pues de-l-e contrario es¬
taba esperando que de un día a otro me llevaran para un campo de castigo, como están
otros bastante mal.".

Y respecto a lo que Dia^cini ocurriría con los refugiados en íVaacia,?^ las
cartas que canto a él como a los Comités de París y Peipignan, y así a Xena<, escribí
en febrero,dice:

"Estabas tú en lo cierto al principio, como estábamos otros, pero ¡que' quie¬
res! somos los últimos. Es posible que se repitan las palabras del Evangelio:"Los úl-
tiwís serán los primeros". ¿>e refiere al cielo y nosotros estamos en el infierno.

'*^^^DtiaS¥ííi""édcrib¿§'"iriíb!"familia", les das recuerdos".

Me piase contento de haber sido tan oportuno con dicho documento. Pero al ca¬
so es que yo escribí dos veces pidiéndole para él, Harcet, D^upos y yo, porque en mis
visitas por la-c, G, T. S. jh., , los vi en manos de dos "Allegados" al Consejo, y sola—
mente lo han hecho para Campos y Solano, i^a última vez escribió Campoa, y dice que ha¬
bló por mi y el, es decir, por Caiapos y yo, pero resulta que sólo han arareglado un pa¬
pel de cada lista, ¿uceden cosas muy extrañas, Y ahora dicen que lo harán cuando ten—
gan alguna probabilidad, pues'^'^cuesta mucho obtenerlo".

¿Con que Fiorico y Libertad venden helados? ¡Vaya qué primer oficio me han —
ido a buscar! Me sale ma*-que lo hagan, pero considero con la alegría que iniciaron su
tarea. Sobre-íodo el Fiorico. Y la nibertad ¡vaya de mantecados que volaran si el^^an-
tecadero ^o anda ojo avizor! Lo digo^pero ya sé que no lo hará, ca^ tampoco Fioreal,
porque en aanos días se quedarían sin dientes. Las sensaciones ex^^l^nte frías, como -
calientes, son en extremo perjudiciales ¿Quince francos por cada uno vendiendo hela—
dosí Aunque no sea más que para acordarse que vendieron helados, para ayudar a la fa—
milia -¡qué grandeza ehi-^A^radecerán, los dos, que haya llegado la ocasión de hacerlo.
ÍY la Libertad ya ^ndrá'una^nota más para el diario de su vida que se olviáóen Earce—
lona!

Me gustaría salir por una esquina y verlos vender helados por Toulouse ¿Es si_
tio fijo^ Decídmelo por si me da idea de ir a verlos y no me hagan correr toda Toulooise
buscando-a los dos vendedores de helados. Ahora que ya los encontraría, pues ¿ría si¬
guiendo sus gritos invitadores a la compra.

,¡Helados!-IiHela....dos! .... ¡he .... la.... dos....! con las manos apoya¬
dos en la coca en farma de bocina ¡Ko será tanto| ¿no es cierto?»

¡Floreall.,., ¡Fio... re... al!... guárdame uno paia cuando nos veamos.
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¡Liber»... ta.dl.«» ¡Li •••• ber»... badl» •• tu otro ¡ què os Bcor—

¿Maroeí también ha ido a trabajar? ¡ <¿ue lleve cuidadol Si podéis pasar
exponga hasta ver que contestan de America la semana préxima»

Me ha, puesto muy contento . saber que Libertaria está bien del todo.
Dadle muchos besos de mi parte, pues ya. tengo ganas de dárselos yo. Ahora falta Helenio.

Su padre está en la mesa de la cocina escribiendo artículos para
"Cultura Proletaria",^ ha enviado varios. Acaba de recibir una carca del director diciln-
dole que ha recibido sus trabajos y que continue escribiendo, fl miano Lix-ector ya escri—
bió al Cizañero Díaz en París, preguntando por su dirección y la mía, pues quiere que co-laboremosqfan escribidor de artículos ¿queréis creer que no he escfito ni una línea para -
la Prensa? Os costara creerlo, pero es así. Mientras no salgamos de esta situación sólo me
queda tiempo para escribiros a vosotros/a los demás compañeros y para las visitas. Ahora -
no me preocupa el escribir. }Ya escribiré y haré saltarl

Os abraza a todos vuestro bermano.

/

, dfiis los dosl

vale más que IjW se

PLOÍEAL OCAlvA.


